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¿CÓMO UTILIZAR SU LAVARROPAS?
CONOZCA RÁPIDAMENTE EL FUNCIONAMIENTO DE SU NUEVO LAVARROPAS

INSTALACIÓN
    En caso de incompatibilidad entre el toma corriente y el enchufe del producto, debe 
hacer sustituir la toma (no anular la puesta a tierra) por personal especializado.
Este último deberá comprobar que la sección de los cables sea adecuada para la 
potencia absorbida. 
 Tenga cuidado que la instalación no aplaste, roce o deteriore el cable de 
alimentación. En caso que fuera necesaria la sustitución del cable de alimentación 
del producto dirigirse al Servicio de Asistencia Técnica autorizado (CABA y GBA: (011) 
5246-8663 - Interior del país: 0800-345-6580)

SEGURIDAD
    No toque el producto con las manos o los pies mojados o húmedos.
    No utilice el producto con los pies descalzos.
    Para desconectar el enchufe no tire del cable de alimentacion o del producto.
    No instale el producto cerca de materiales inflamables, fuentes de calor o en ambientes 
húmedos, grasientos o con polvo. No lo exponga a los agentes atmosféricos (lluvia, sol, 
etc.) u otras condiciones que puedan comprometer su funcionamiento seguro.
    Este producto no esta destinado a ser usado por niños, personas discapacitadas o 
inexpertas en su uso, a no ser que sean vigiladas o instruidas sobre su uso por una 
persona responsable de su seguridad.
    Vigile a los niños y a los animales domésticos y asegúrese que no jueguen con el producto.

USO COTIDIANO
Este producto se ha creado para ser utilizado exclusivamente en tareas domésticas. Un 
uso diferente de este producto al del hogar o el uso comercial por experto o usuarios 
especializados, se excluyen de las aplicaciones y será considerado como un uso indebido. 
A tal efecto, no se considerará como uso doméstico cuando el artefacto se utilice en 
zonas de uso común, lavanderías o para uso de clientes en hoteles, moteles, hostels y 
otros tipos de albergues. 
Si el producto se usa de una manera incoherente con lo especificado, puede reducir 
su vida útil y puede anular la garantía del fabricante.
Cualquier daño al producto, sus accesorios o pérdida que se produzca por su uso 
indebido, no correspondiente al uso doméstico, podrá ser causal de exclusión de 
garantía. En caso de daños y/o mal funcionamiento del producto, desconéctelo y 
comuníquese con nuestro servicio de atención al cliente.
Para eventuales reparaciones dirijase a un Centro de Asistencia Técnica (CABA y 
GBA: (011) 5246-8663 - Interior del país: 0800-345-6580) y solicite la utilización de 
recambios originales.El no cumplimiento de todo lo indicado puede comprometer la 
seguridad del producto.

FIN DE USO DEL PRODUCTO
Este producto está fabricado con materiales reciclables para permitir un correcto reciclado.
    Si quiere descartar un lavarropas viejo después de haber desenchufado la clavija del 
toma corriente, es importante cortar el cable de alimentación.

INSTRUCCIONES GENERALES
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    Extraer los 2 o 4 tornillos “A” que se encuentran en la parte posterior de la lavadora 
y quitar los 2 o 4 seguros de transporte “B”, tal y como se muestra en la Figura 1.

Figura 2
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INSTALACIÓN

    Poner los embellecedores suministrados “C” (Figura 2).

Figura 1

Figura 4

Figura 3
min 50 cm
max 85 cm
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* Accesorio vendido por separado.
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   La lavadora debe ser conexionada a la red de distribución de agua usando un 
nuevo tubo que le será suministrado junto con el aparato (en el interior del tambor). 
No utilizar el tubo viejo para este menester.

    Conectar el tubo de entrada de agua por un extremo, el del codo, a la electroválvu-
la (parte superior trasera de la máquina), y por el otro a un grifo o toma de agua, con 
boca roscada de 3/4" gas.

   Acerque la lavadora a la pared, procurando que no se formen curvas o estrangu-
lamientos, fije el tubo de desagüe al borde de la pila, o mejor aún, a un desagüe fijo, 
con un diámetro mayor que el tubo de la lavadora, a una altura mínima de 50 cm. y 
máxima de 75 cm. del suelo (figura 4).

   En caso necesario, utilice el accesono curvado * para una mejor fijación y soporte 
del tubo desague.

En caso de que su modelo cuente con ello:
    Para desplazar fácilmente la lavadora, hacer girar a la derecha la palanca de mando 
del carro. Una vez concluida la operación volver a colocar la palanca en la posición 
inicial.

    Nivele la máquina con las patas delan-
teras (figura 5).
a)Girar la tuerca en el sentido de las 
agujas del reloj para desbloquear el tomillo 
de la pata.
b)Girar la pata y hacerla subir o bajar hasta 
conseguir su perfecta adherencia al suelo.
c)Bloquear la pata girando la tuerca en el 
sentido contrario a las agujas del reloj, 
hasta que se adhiera al fondo de la lavado-
ra.

    Compruebe que el aparato está debida-
mente nivelado.

  Para éllo, intente mover la lavadora, sin 
desplazarla, apoyándose consecutiva-
mente sobre los extremos en diagonal de 
la parte superior, y compruebe que no se 
balancea.

  Caso de cambiar la lavadora de sitio, 
vuelva a nivelar los pies. Figura 5



CONEXIÓN A LA RED DE AGUA

     Conectar la manguera de agua al grifo (figura 6), empleando únicamente la manguera 
suministrada con el electrodoméstico (no reutilizar mangueras antiguas).

    ALGUNOS MODELOS tienen una o más de las siguientes características:

   Conexiones HOT&COLD para agua fría y caliente (figura 7): Favorecen el ahorro de 
energía.
Conectar el tubo gris al grifo del agua fría y el rojo, al del agua caliente. El electro-
doméstico se puede conectar sólo al grifo del agua fría, en cuyo caso se retrasará el 
inicio de algunos programas.

  AQUASTOP (figura 8): Un dispositivo situado en el tubo de alimentación impide la 
entrada de agua si el tubo está deteriorado. En caso de avería, aparece una marca de 
color rojo en la ventana "A", que indica que debe reemplazarse el tubo. Para extraer la 
tuerca, presionar el dispositivo de bloqueo unidireccional "B".

  AQUAPROTECT - TUBO DE ALIMENTACIÓN CON PROTECCIÓN (figura 9): Si el tubo 
principal "C" pierde agua, el depósito transparente "D" contiene agua que permite que 
se complete el ciclo de lavado. Al finalizar el ciclo, solicitar al Servicio de Atención al 
Cliente el reemplazo del tubo de entrada de agua.

06

1

  

D

C

B

A

 
 
 
 
 
 

Figura 6 Figura 6

Figura 7 Figura 8



CONSEJOS PRÁCTICOS

CONSEJOS PARA COLOCAR LA ROPA EN LA LAVADORA

Al clasificar las prendas, asegurarse de:

- quitar objetos metálicos como broches, ganchos, monedas, etc.;
- abotonar fundas, cerrar cremalleras, ajustar cinturones y cintas;
- retirar enganches de las cortinas;
- leer las instrucciones de lavado de cada prenda;
- tratar previamente las manchas difíciles con productos especiales.

   Al lavar alfombras, mantas o prendas pesadas, se recomienda desactivar la 
función de centrifugado.
    Para lavar lana, asegúrate de que la prenda puede ser lavada a máquina. Verifica la 
etiqueta de la prenda.

CONSEJOS PRÁCTICOS PARA REDUCIR EL CONSUMO

Cómo reducir el consumo y no perjudicar el medio ambiente al utilizar el electro-
doméstico.

    Cargue el electrodoméstico hasta su máxima capacidad en función del programa 
elegido (consulte la tabla de programas), de este modo podrá REDUCIR EL 
CONSUMO de agua y energía.
    El ruido y la humedad residual en la colada dependerán de las revoluciones duran-
te el centrifugado: a mayor número de revoluciones, más elevado será el nivel de 
ruido y menor la humedad residual en la colada.
    Los programas más eficientes en términos ae uso combinado de agua y energía 
suelen ser los más largos a las temperaturas más bajas.

Cargar al máximo la lavadora
Para ahorrar energía, detergente y tiempo, se recomienda cargar al máximo la 
lavadora. Es posible ahorrar hasta un 50% de energía con una única colada de carga 
llena, en lugar de dos coladas a media carga,

¿Cuándo es necesario el prelavado?
iSólo cuando las prendas están muy sucias! Cuando la ropa tiene una suciedad 
normal, es posible ahorrar entre un 5% y un 15% de energía si no se utiliza la función 
de prelavado.

¿ Es necesario lavar a altas temperaturas?
Si se emplea un quitamanchas o se sumergen las prendas manchadas antes de 
lavarlas en la lavadora, se reduce la necesidad de seleccionar un programa de 
lavado de alta temperatura. Seleccionando un programa de lavado de baja tempera-
tura se puede ahorrar energía.
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DOSIFICACIÓN DEL DETERGENTE

A continuación, se incluye una guía breve con sugerencias y consejos sobre el uso 
del detergente.

    Utilice solo detergentes aptos para los lavados en lavadora.
   Elija su detergente en función del tipo de tejido (algodón, tejidos delicados, tejidos 
sintéticos, lana, seda, etc.), el color, el tipo y el grado de suciedad y la temperatura 
de lavado del programa elegido.

Para utilizar la cantidad adecuada de detergente, suavizante y otros aditivos, siga 
detenidamente las instrucciones del fabricante: utilizar correctamente el 
electrodoméstico con la dosis adecuada evitará el despilfarro y reducirá el 
impacto medioambiental.
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Para lavar ropa blanca muy sucia y obtener excelentes resultados, emplear 
programas para algodón con temperaturas de 60°C o superiores y un deter-
gente en polvo normal con agentes blanqueadores.

Para temperaturas de lavado de 40°C a 60°C, se debe elegir un detergente 
apropiado para el tipo de género y el nivel de suciedad. Los detergentes en 
polvo normales dan excelentes resultados en el lavado de ropa muy sucia 
"blanca" o de colores resistentes, mientras que los detergentes en polvo para 
prendas de color son recomendables para el lavado de ropa de color con bajo 
nivel de suciedad.

Para temperaturas de lavado inferiores a 40°C, se recomienda emplear 
detergentes líquidos o adecuados para el lavado a bajas temperaturas.

Para el lavado de prendas de lana o seda, emplear sólo detergentes formulados 
es ecialmente para ese tipo de géneros.

  Un exceso de detergente producirá un exceso de espuma, lo cual evitará que el 
ciclo se desarrolle correctamente, También podría afectar a la calidad del lavado y 
del aclarado,
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El uso de detergentes ecológicos sín fosfatos puede producir los siguientes 
efectos:
- El agua de vaciado del aclarado es más turbia debido a la presencia de 

zeolitos en suspensión, sín que resulte perjudicada la eficacia del aclarado.
- Presencia de polvo blanco (zeolítos) en la ropa al finalizar el lavado, que no 

se incrusta en el tejido ni altera los colores.
- Presencia de espuma en el agua del último aclarado, que no necesariamente 

es indicación de un aclarado deficiente.
- Presencia de abundante espuma debido a los tensoactivos aniónicos 

presentes en las formulaciones de los detergentes para lavadoras y que son 
difíciles de separar de la ropa. Volver a aclarar la ropa en estos casos no conlleva 
ningún beneficio.

Si el problema persiste o sospechas de la existencia de una avería, contacta inme-
diatamente con el Servicio de Atención al Cliente autorizado.



La lavadora regula automáticamente el nivel de agua según el tipo de ropa y la carga. 
Este sistema reduce el consumo energético y el tiempo de lavado.

SELECCIÓN DE PROGRAMAS
   
    Encender la lavadora y seleccionar el programa de lavado.
   Regular la temperatura de lavado si es necesario y configurar las opciones nece-
sarias.
   Pulsar la tecla INICIO/PAUSA para iniciar el lavado.

Si se produce una interrupción en la fuente de alimentación mientras el electro-
doméstico está en funcionamiento, al restaurarse la alimentación, el electro-
doméstico se reiniciará desde el comienzo de la fase en la que se encontraba 
cuando se produjo el corte.

   Al finalizar el programa, el mensaje "End" aparecerá en el display o, en algunos 
modelos, todos los pilotos de los ciclos de lavado se encenderán.

Esperar hasta que la luz SEGURIDAD PUERTA se haya apagado antes de abrir la 
puerta.

   Apagar la lavadora.

Para distintos tipos de lavado, consultar la tabla de programas y seguir los pasos 
indicados.

DATOS TÉCNICOS

Presión en el circuito hidráulico: min 0,1 Mpa / max 1 Mpa

Revoluciones de centrifugado: ver tarjeta de datos.

Potencia absorbida/ Amperios del fusible de la red/ Tensión: ver tarjeta de datos.
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Atención: No toque las teclas al enchufar la clavija en la toma de corriente, ya 
que el aparato calibra los sistemas durante los primeros segundos: si se tocan 
las teclas, la máquina podría no funcionar correctamente. En tal caso, 
desenchufe el aparato y repita la operación.

PROGRAMA selector con posición APAGADO

• Cuando el selector de programa se activa la pantalla se ilumina para mostrar los 
ajustes para el programa seleccionado.
• Apague la lavadora girando el selector en la posición APAGADO.

PRIMER USO

CONFIGURACIÓN DE IDIOMA
• Después de enchufar el aparato a la red eléctrica y encenderlo, pulse el botón 
"TEMPERATURA" o "VELOCIDAD DE CENTRÍFUGADO" para mostrar los idiomas 
disponibles.
• Seleccione el idioma deseado pulsando el botón INICIO/PAUSA.

CAMBIAR DE IDIOMA
• Si desea cambiar el ajuste de idioma, tendrá que pulsar simultáneamente los 
botones de "TEMPERATURA" y "INICIO DIFERIDO" durante unos 5 segundos. En la 
pantalla se mostrará ENGLISH y se le dará la posibilidad de elegir otro idioma 
(pulsando las teclas "TEMPERATURA" o "VELOCIDAD DE CENTRÍFUGADO").
• Pulse el botón de INICIO/PAUSA para confirmar su elección.

Tecla INICIO/PAUSA

Cierre la escotilla ANTES de seleccionar INICIO/PAUSA.
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• Para iniciar el ciclo seleccionado con los parámetros preconfigurados, pulse 
INICIO/PAUSA. Cuando el programa se esté ejecutando, la pantalla mostrará el 
tiempo restante.
• Además, si desea modificar el programa seleccionado, pulse los botones de 
opciones correspondientes, modifique los parámetros predeterminados y, segui-
damente, pulse el botón de INICIO/PAUSA para empezar el ciclo.

• Tras encender el electrodoméstico, espere unos segundos para que se ponga en 
marcha el programa.

DURACIÓN DEL PROGRAMA
• Cuando se selecciona un programa, la pantalla mostrará automáticamente la 
duración del ciclo, el cual podrá variar en función de las opciones seleccionadas.
• Una vez iniciado el programa, se informará de manera permanente del tiempo 
restante hasta el final del lavado.
• El electrodoméstico calcula el tiempo hasta el final del programa seleccionado 
sobre la base de una carga estándar; durante el ciclo, la lavadora corrige el tiempo 
en función del tamaño y la composición de la carga.

FIN DE PROGRAMA
• La puerta se puede abrir cuando la pantalla indique que el programa ha finalizado 
y el testigo de SEGURIDAD PUERTA se haya apagado.
• Apague la lavadora girando el selector en la posición APAGADO.

PAUSAR LA LAVADORA
• Mientras se está ejecutando un ciclo, la máquina puede detenerse simplemente 
pulsando el botón INICIO/PAUSA.
• Espere a que se apague la luz de PUERTA BLOQUEADA antes de abrir la puerta.
• Vuelva a pulsar la tecla de INICIO/PAUSA para reanudar el programa desde la fase 
del ciclo en que fue interrumpido.

CANCELACIÓN DEL PROGRAMA AJUSTADO
• Para cancelar un programa, sitúe el selector en la posiciónAPAGADO.
• Esperar hasta que la luz PUERTA BLOQUEADA se haya apagado antes de abrir la 
puerta.

El selector de programa se debe volver a la posición APAGADO al final de cada 
ciclo o cuando se inicia un ciclo de lavado posterior antes del próximo progra-
ma que se está seleccionado y se inicia.

Solo se podrán seleccionar las opciones compatibles con el programa ajustado.
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Tecla TEMPERATURA

• Esta tecla permite cambiar la temperatura de los ciclos de lavado.
• No se puede aumentar la temperatura por encima del máximo permitido para 
cada programa, para conservar los tejidos.
• Si deseas lavar con un programa frío, todos los indicadores deben estar desco-
nectados.

Tecla VELOCIDAD DE CENTRÍFUGADO

• Si pulsas esta tecla, es posible reducir la velocidad máxima, y si lo deseas, puedes 
cancelar el ciclo de centrifugado.
• Si la etiqueta no proporciona información específica, significa que se puede usar 
el centrifugado máximo previsto por el programa.

Tecla PLANCHADO FÁCIL

(Disponible solo en algunos programas)
Esta tecla le permite minimizar las arrugas al máximo eliminando las vueltas 
intermedias o reduciendo la intensidad de las últimas vueltas.

• Para reactivar el ciclo de centrifugado, pulsa la tecla hasta alcanzar la velocidad 
de centrifugado deseada.
• Es posible modificar la velocidad de centrifugado sin detener la lavadora.

Para evitar dañar los tejidos, no es posible aumentar la velocidad por encima 
del máximo permitido para cada programa.

Una cantidad excesiva de detergente puede provocar un exceso de espuma. 
Si el electrodoméstico detecta la presencia de una cantidad excesiva de 
espuma, puede descartar la fase de centrifugado, o extender la duración del 
programa y aumentar el consumo de agua.

La lavadora está equipada con un dispositivo electrónico que descarta el ciclo 
de centrifugado si la carga está desequilibrada. Esto reduce el ruido y la 
vibración en la lavadora, y prolonga la vida de la lavadora.

Esta opción debe seleccionarse antes de pulsar el botón de INICIO/PAUSA.
Si la opción no es compatible con el programa seleccionado, el piloto lumino-
so de la opción primero parpadea y, a continuación, se apaga.
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Tecla INICIO DIFERIDO

• Esta opción le permite pre-programar el ciclo de lavado para iniciarlo con una 
posterioridad de hasta 24 horas.
• Para diferir el inicio del ciclo:
- Introduzca el programa deseado.
- Pulse el botón una vez para activar el inicio diferido y luego vuelva a pulsarlo (o 
manténgalo presionado) para establecer el tiempo deseado. El tiempo aumenta 
cada vez que se pulsa el botón hasta 24 horas, momento en el que al volver a 
pulsar el botón se restablecerá el inicio diferido a cero.
- Confirme pulsando la tecla INICIO/PAUSA. La cuenta atrás comienza y cuando 
termina el programa se iniciará automáticamente.
• Es posible cancelar el inicio diferido girando el selector de programas a la 
posición APAGADO.
Si se produce una interrupción en la fuente de alimentación mientras el electrodoméstico 
está en funcionamiento, al restaurarse la alimentación, el electrodoméstico se reiniciará 
desde el comienzo de la fase en la que se encontraba cuando se produjo el corte.

Tecla OPCIONES

Esta tecla le permite escoger entre diferentes opciones (disponibles solo para 
algunos programas):

PRELAVADO
• Esta opción le permite realizar un prelavado y es particularmente útil para cargas 
muy sucias (se puede utilizar sólo en algunos programas, como se muestra en la 
tabla de programas).
• Le recomendamos que utilice sólo el 20% de las cantidades recomendadas en el 
envase del detergente.

ACLARADO EXTRA
• Esta opción permite añadir un aclarado al final del ciclo de lavado y está diseñado 
especialmente para las personas con pieles delicadas y sensibles, para las cuales 
el mínimo resto de detergente puede causarles irritación y alergia.
• Esta función también está recomendada para las prendas de niños en caso de 
suciedad extrema, en los que se usa mucho detergente, o para el lavado de toallas 
cuyas fibras en su mayoría tienden a retener el detergente.

HIGIENE +
Solo puedes activarla cuando hayas seleccionado una temperatura de 60ºC. Esta 
opción te permite higienizar tus prendas manteniendo la misma temperatura 
durante todo el lavado.

Estas opciones deben seleccionarse antes de pulsar el botón de INICIO/ 
PAUSA. Si escoges una opción que no es compatible con el programa selec-
cionado, el piloto correspondiente parpadeará primero y se apagará después.
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1) INDICADOR SEGURIDAD PUERTA

2) PLANCHADO FÁCIL 3) INDICADOR kg DETECTOR 

8) INDICADORES NIVEL DE SUCIEDAD 

4)INDICADOR BLOQUEO TECLA 
5)INDICADOR SELECCIÓN TEMPERATURA

6) INDICADORES SELECCIÓN CENTRIFUGADO

7) INDICADORES OPCIONES 

Tecla RÁPIDOS / NIVEL DE SUCIEDAD

Esta tecla le permite escoger entre diferentes opciones (en función del programa 
seleccionado):

RÁPIDOS
Esta tecla se activa cuando seleccionas el programa RÁPIDO (14'/30'/44') en el 
mando y te permite seleccionar uno de los tres ciclos indicados.
NIVEL DE SUCIEDAD
• Una vez se ha seleccionado el programa, el tiempo de lavado establecido para 
ese programa se mostrará automáticamente.
• Esta opción te permite escoger entre 3 niveles de intensidad de lavado,modifi-
cando la duración del programa, y dependiendo de la suciedad de las prendas (solo 
pueden usarse en algunos programas tal y como se muestra en la tabla de 
programas).

Estas opciones deben seleccionarse antes de pulsar el botón de INICIO/ PAUSA.

BLOQUEO DE TECLA

• Pulsando simultáneamente las teclas "TEMPERATURA" y "VELOCIDAD DE 
CENTRÍFUGADO" durante 3 segundos, la lavadora te permitirá bloquear las teclas. 
De esta forma, si pulsas accidentalmente alguna de las teclas en el display durante 
un ciclo, podrás evitar que se cambie el programa accidentalmente.
• El bloqueo de tecla se desactiva sencillamente pulsando ambas teclas de nuevo, 
o desconectando el electrodoméstico.

DISPLAY DIGITAL

El Display digital le permite estar constantemente informado sobre el estado de la 
lavadora.
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1) INDICADOR SEGURIDAD PUERTA
• El icono indica que la puerta está cerrada

• Cuando INICIO/PAUSA se presiona con la puerta cerrada, el indicador se parpa-
deará y luego de manera fija.

• Esperar hasta que la luz PUERTA BLOQUEADA se haya apagado antes de abrir la puerta.
2) INDICADOR PLANCHADO FÁCIL
La luz indicadora muestra la selección de la opción relevante.
3) INDICADOR "kg Sensor" (solo activo en algunos programas)
• Durante los primeros minutos del ciclo, el indicador "kg Sensor" permanecerá 
encendido mientras el sensor inteligente
obtendrá el peso de la ropa y ajustará el tiempo de ciclo, el agua y el consumo de 
electricidad en consecuencia.
• A través de cada fase de lavado "kg Sensor" permite monitorear la información 
sobre la carga de ropa en el tambor y en los primeros minutos de la colada él:
- Ajusta la cantidad de agua necesaria;
- Determina la duración del ciclo;
- Control de los aclarados en function del tipo   de tejido a seleccionado para ser lavado;
- Ajusta el ritmo de rotación del tambor para el tipo de tejido que se lava;
- Reconoce la presencia de espuma, aumentando, si es necesario, la cantidad de 
agua durante el aclarado;
- Ajusta la velocidad de centrifugado de acuerdo a la carga, evitando así cualquier 
desequilibrio.
4) INDICADOR BLOQUEO TECLA
El indicador muestra que las teclas están bloqueadas.
5) INDICADORES SELECCIÓN TEMPERATURA
Los indicadores muestran la temperatura de lavado del programa seleccionado que 
puede cambiarse (si está permitido) con la tecla correspondiente.
Si deseas lavar con un programa frío, todos los indicadores deben estar desconectados.
6) INDICADORES SELECCIÓN CENTRIFUGADO
Los indicadores muestran la velocidad de centrifugado del programa seleccionado 
que puede cambiarse o descartarse con la tecla correspondiente.
7) INDICADORES OPCIONES
Los indicadores muestran las opciones que pueden seleccionarse con las teclas 
correspondientes.
8) INDICADORES NIVEL DE SUCIEDAD
• Una vez que el programa ha sido seleccionado, el indicador mostrará automática-
mente el ajuste de nivel de manchas de ese programa.
• Con la selección de un nivel de suciedad diferente el indicador correspondiente 
se encenderá.

Cierre la escotilla ANTES de seleccionar INICIO/PAUSA.

Si la puerta no está bien cerrada, la luz seguirá parpadeando durante unos 7 
segundos, después de lo cual la orden de marcha se elimina automáticamente. En 
este caso, cierre la puerta de la manera adecuada y pulse la tecla INICIO/PAUSA.
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PROGRAMA

ALGODÓN 7

7

90°

20°

3 40°

DECRIPCIÓN DEL PROGRAMA
Carga 1)Temp.

Kg °C

Detergente Duración
predeterminada

Minutos

Este programa es adecuado para lavar prendas de algodón de 
color a 40°C o para garantizar el mayor grado de limpieza en el 
lavado de prendas de algodón resistente a 60°C o 90°C. El 
centrifugado final es a máxima velocidad para garantizar una 
excelente eliminación del agua.

ALGODÓN EEE
Este programa es adecuado para limpiar suciedad normal de 
lavado de algodón y es el programa más eficiente en términos 
de consumo combinado de energía y agua para lavar la ropa 
de algodón.

JEANS
Este programa ha sido diseñado para obtener la mejor calidad 
de lavado en tejidos como tejanos resistentes: Ideal para 
eliminar la suciedad sin afectar a la elasticidad de las prendas.

SINTÉTICOS

Este programa nos permite lavar tejidos y colores diferentes 
todos juntos. Se han optimizado tanto el movimiento de 
rotación del tambor como los niveles de agua durante el 
lavado, pero también durante la fase de aclarado. El 
centrifugado preciso reduce la formación de arrugas en los 
tejidos. 

LANA & A MANO
Este programa ejecuta un ciclo de lavado específico para 
tejidos de lana que se pueden lavar en lavarropas, para 
prendas que se deben lavar a mano o para ropa de seda o en 
cuya etiqueta se indica «Lavar como seda». 

SEDA
Programa dedicado para tejidos de seda que se pueden lavar 
con lavarropas. Las rotaciones del tambor son delicadas, la 
temperatura no supera los 30°C y el programa finaliza con un 
centrifugado suave. 

LIMPIEZA
DEL TAMBOR

Este programa está diseñado para limpiar el tambor de su 
lavadora. Se recomienda utilizar este programa cada 50 ciclos 
de lavado, para asegurar una larga vida útil y evitar malos 
olores. Asegúrese de iniciar el programa exclusivamente sin 
ropa en la lavadora, utilizando únicamente detergente en 
polvo para lavadoras. Cuando finalice el ciclo de lavado, abra 
la puerta del aparato para secar el tambor.  

DESAGÜE & 
CENTRIFUGADO

Este programa completa el escurrido y lleva a cabo un 
centrifugado a máxima velocidad. Es posible cancelar o 
reducir el centrifugado por medio del pulsador de VELOCIDAD
DE CENTRIFUGADO.  

ACLARADOS

DELICADOS

Este programa lleva a cabo 3 aclarados con un centrifugado 
intermedio (a una velocidad que se puede reducir o el cual se 
puede cancelar con el pulsador correspondiente). Se utiliza 
para aclarar todo tipo de tejidos, por ejemplo, tras un lavado a 
mano.  

Desarrollado para lavar y tratar las prendas delicadas y los 
tejidos preciados. Este programa lava a baja temperatura 
durante 59 minutos. Recomendado para cargas pequeñas. 

SPORT
Creado para eliminar la suciedad de las prendas técnicas 
utilizadas en el gimnasio y para practicar deportes. El 
programa lava a baja temperatura durante 39 minutos. 
Recomendado para pequeñas cargas de prendas sintéticas.  

MIXTOS

HIGIENE

ALGODÓN 59'

Este programa ofrece la libertad de lavar juntos todo tipo de 
tejidos y colores que no decoloran, con una carga completa, 
obteniendo resultados excelentes en tan solo 59 minutos. 
Con el lavado a temperatura media, se recomienda este 
programa para lavar ropa que no esté muy sucia.  

Este programa ofrece la mejor combinación posible de alta 
temperatura, tiempo y acción de limpieza para garantizar la 
máxima potencia de desinfección contra las bacterias en tan 
solo 59 minutos. Recomendado para ropa de algodón, lava a 
una temperatura de 60°C y rinde mejor con cargas pequeñas. 

Este programa garantiza unos resultados excelentes para las 
prendas de algodón. Ha sido diseñado para reducir el tiempo 
de lavado de las prendas de algodón con suciedad media a 
temperaturas medias. Para obtener los mejores resultados, 
se recomienda llevar a cabo solo media carga.   

¡Ahorro total! Este nuevo programa se puede utilizar 
para conseguir resultados excelentes, ahorrando 
agua, energía, detergente y tiempo. Esta opción lava a 
una temperatura media adecuada para cualquier tipo 
de tejido. Recomendado para cargas pequeñas y 
artículos poco sucios.

3.5 60°

1 30°

1 30°

- -

- -

2.5

2

7

40°

40°

40°

2

3.5

60°

30°

(     )

(     )

169'

127'

75'

117'

48'

59'

59'

59'

59'

59'

39'

50'

10'

28'

14'

30'

44'

1

2.5

3.5

40°

40°

40°

14'

30

44'

TABLA PROGRAMAS

= Sí  
= Sí, sólo con la opción PRELAVADO
    seleccionada
= Blanqueador  

(     )

Δ = Cuando los tejidos presenten manchas que necesitan tratamiento con productos blanqueadores líquidos, se puede proceder a su limpieza preliminar en la lavadora.
         Para éllo: Introducir el producto blanqueante en el "compartimento 2", y accionar el programa de aclarados. Acabado el tratamiento llevar el programador a la posición OFF,

         añadir el resto de la colada, y proceder al lavado normal con el programa deseado.

RAPID
(14’/30’/44’)

2) 

2) 

3) 



Por favor lea estas notas:

La velocidad de centrifugado puede 
reducirse también, para que coincida 
con las directrices sugeridas en la 
etiqueta de la prenda, o Incluso para 
tejidos muy delicados cancelar 
completamente las revoluciones de 
centrrfugado. Esta opción está 
disponible en la opción de selección 
de velocidad de centrifugado y se 
puede activar con la tecla SELEC-
CIÓN CENTRIFUGADO. Si la etiqueta 
no Indica información específica, es posible utilizar la máxima prevista en el 
programa. Una cobre dosificación de detergente puede causar exceso de espuma, 
Si el aparato detecta la presencia de exceso de espuma, puede excluir la fase de 
centrifugado o ampliar la duración del programa y aumentar el consumo de agua.

    Sólo con la opción PRELAVADO seleccionada (programas con opción PRELAVADO 
disponible).

!
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ALGODÓN EEE
PROGRAMA NORMAL DE ALGODÓN SEGÚN NORMA IRAM 2141-3:2017

Antes de cerrar la cubierta e iniciar el ciclo de lavado, por favor, comprobar que 
las puertas del tambor esten perfectamente cerradas. Cuando sea posible, por 
favor, alinear los indicadores de posición con el tambor para asegurar el mejor 
rendimiento del lavado.

 

Este programa es adecuado para limpiar suciedad normal de lavado de 
algodón y se ha desarrollado para obtener en un ciclo, una eficacia de lavado 
A y un desempeño mucho mñas eficiente en términos de consumo de energía 
y agua.



1) Cuando se selecciona un programa, aparece en el display la temperatura de 
lavado recomendada que puede cambiarse (si está permitido) con la tecla 
correspondiente, pero no se puede aumentar por enama del máximo permitido.

2) Para los programas mostrados se puede ajustar la duración y la intensidad del 
lavado con la tecla NIVEL DE SUCIEDAD. 

3) Selección del programa RÁPIDOS en el mando, será posible seleccionar con la 
tecla RÁPIDOS, uno de los tres programas rápidos disponibles entre el 14’,  30’ y 
44’.

    PRELAVADO: Introducir el detergente en el compartimento correspondiente, situa-
do en dispensador. O también, introducirlo directamente en las tapas perforadas del 
cesto, en la dosis indicada por el fabricante de detergente.

DESCRIPCIÓN DE LOS PROGRAMAS

A fin de poder lavar diferentes tipos de tejidos y con vanos grados de suciedad, la 
lavadora cuenta con programas específicos adaptados a cada necesidad de lavado 
(véase tabla de programas).

Escoja un programa de conformidad con las instrucciones que figuran en las 
etiquetas de lavado, especialmente por lo que se refiere a la temperatura 
máxima recomendada.

 

 

 

 

ALGODÓN

Este programa es adecuado para lavar prendas de algodón de color a 40°C o para
garantizar el mayor grado de limpieza en el lavado de prendas de algodón resistente
a 60°C o 90°C. El centrifugado final es a máxima velocidad para garantizar una
excelente eliminación del agua. 
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Importante: No utilizar la modalidad prelavado con la opción de inicio diferido.

Atención: AVISO IMPORTANTE SOBRE EL RENDIMIENTO DE LAVADO.
- Las prendas de color nuevas deben lavarse por separado, como mínimo, 

durante los 5 o 6 primeros lavados.
- Algunas prendas oscuras, como vaqueros y toallas, deben lavarse siempre 

por separado.
- No deben mezclarse nunca prendas que DESTIÑAN.



ALGODÓN EEE
Este programa es adecuado para limpiar suciedad normal de lavado de algodón y es el
programa más eficiente en términos de consumo combinado de energía y agua para
lavar la ropa de algodón.  

JEANS
Este programa ha sido diseñado para obtener la mejor calidad de lavado en tejidos
como tejanos resistentes: Ideal para eliminar la suciedad sin afectar a la elasticidad
de las prendas.  

SINTÉTICOS
Este programa nos permite lavar tejidos y colores diferentes todos juntos. Se han
optimizado tanto el movimiento de rotación del tambor como los niveles de agua
durante el lavado, pero también durante la fase de aclarado. El centrifugado preciso
reduce la formación de arrugas en los tejidos.  

LANA & A MANO

Este programa ejecuta un ciclo de lavado específico para tejidos de lana que se pueden
lavar en lavarropas, para prendas que se deben lavar a mano o para ropa de seda o en
cuya etiqueta se indica «Lavar como seda».  

SEDA
Programa dedicado para tejidos de seda que se pueden lavar con lavarropas.
Las rotaciones del tambor son delicadas, la temperatura no supera los 30°C y el programa
finaliza con un centrifugado suave. 

LIMPIEZA DEL TAMBOR
Este programa está diseñado para limpiar el tambor de su lavadora. Se recomienda utilizar
este programa cada 50 ciclos de lavado, para asegurar una larga vida útil y evitar malos
olores. Asegúrese de iniciar el programa exclusivamente sin ropa en la lavadora, utilizando
únicamente detergente en polvo para lavadoras. Cuando finalice el ciclo de lavado, abra
la puerta del aparato para secar el tambor.  

DESAGÜE & CENTRIFUGADO
Este programa completa el escurrido y lleva a cabo un centrifugado a máxima velocidad.
Es posible cancelar o reducir el centrifugado por medio del pulsador de VELOCIDAD DE
CENTRIFUGADO. 
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ACLARADOS
Este programa lleva a cabo 3 aclarados con un centrifugado intermedio (a una
velocidad que se puede reducir o el cual se puede cancelar con el pulsador corres-
pondiente). Se utiliza para aclarar todo tipo de tejidos, por ejemplo, tras un lavado
a mano.  

¡Ahorro total! Este nuevo programa se puede utilizar para conseguir resultados
excelentes, ahorrando agua, energía, detergente y tiempo. Esta opción lava a una
temperatura media adecuada para cualquier tipo de tejido. Recomendado para
cargas pequeñas y artículos poco sucios.

DELICADOS

Desarrollado para lavar y tratar las prendas delicadas y los tejidos preciados. Este
programa lava a baja temperatura durante 59 minutos. Recomendado para cargas
pequeñas.  

SPORT 
Creado para eliminar la suciedad de las prendas técnicas utilizadas en el gimnasio
y para practicar deportes. El programa lava a baja temperatura durante 39 minutos.
Recomendado para pequeñas cargas de prendas sintéticas.  

MIXTOS 

Este programa ofrece la libertad de lavar juntos todo tipo de tejidos y colores que
no decoloran, con una carga completa, obteniendo resultados excelentes en tan
solo 59 minutos. Con el lavado a temperatura media, se recomienda este programa
para lavar ropa que no esté muy sucia.  

HIGIENE

RAPID (14’/30’/44’)

Este programa ofrece la mejor combinación posible de alta temperatura, tiempo
y acción de limpieza para garantizar la máxima potencia de desinfección contra las
bacterias en tan solo 59 minutos. Recomendado para ropa de algodón, lava a una
temperatura de 60°C y rinde mejor con cargas pequeñas.  

ALGODÓN 59’
Este programa garantiza unos resultados excelentes para las prendas de algodón.
Ha sido diseñado para reducir el tiempo de lavado de las prendas de algodón con
suciedad media a temperaturas medias. Para obtener los mejores resultados, se
recomienda llevar a cabo solo media carga.  
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PREPARACIÓN DE LAVADO

Apertura / Cierre del tambor
    Abrir la puerta de la lavadora.
    Abrir el tambor apoyando sobre el botón (A), y posicionar al mismo tiempo la otra 
mano sobre la tapa.
    Introducir las piezas de ropa de una en una en el tambor, sin comprimirlas. Respe-
tar las cargas recomendadas en la "tabla de programas". Una sobrecarga de la 
lavadora dará resultados menos satisfactorios y arrugará la ropa.

Para cerrar el tambor, manipular de nuevo las tapas del tambor, poniendo la del 
botón (A) por debajo de la otra, hasta que queden perfectamente enganchadas.

Carga del detergente
La cubeta del detergente está dividida en 3 compartimentos:
    El compartimento 1 está destinado para el detergente en polvo.
    El compartimento 2 está destinado para el detergente líquido.
   MAX- El compartimento detergente presenta la línea para la Indicación del nivel 
máximo de detergente que no debe ser superado.
             Cuando los tejidos presenten manchas que necesitan tratamiento con productos
blanqueadores líquidos, se puede proceder a su limpieza preliminar en la lavadora. 
Para ello: Introducir el producto blanqueante en el "compartimento 2", y accionar el 
programa de aclarados. Acabado el tratamiento llevar el programador a la posición 
APAGADO, añadir el resto de la colada y proceder al lavado normal con el programa deseado.

1) Máximo lavado detergente en polvo
2) Máximo lavado detergente líquido
3) Máximo perfumante
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Si considera que su lavadora no está funcionando correctamente, consulte la guía 
rápida que se suministra más abaJo con algunos consejos prácticos sobre como 
solucionar los problemas más comunes.

INFORME DE ERROR

DIAGNÓSTICO DE AVERÍAS
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Modelos con display: el error se muestra como un número precedido por la letra 
“E" (ejemplo: Error 2 = E2)
Modelos sin display: El error se muestra con el parpadeo de cada LED tantas 
veces como represente el código del error, seguido de una pausa de 5 segundos 
(ejemplo: Error 2 = dos parpadeos — pausa 5 segundos — dos parpadeos — etc.).

ERROR POSIBLES CAUSAS Y SOLUCIONES PRÁCTICAS 

E2 (con 
display)
2 parpadeos 
de las LEDs 
(sin display)

E3 (con 
display)
3 parpadeos 
de las LEDs 
(sin display)

E4 (con display)
4 parpadeos
de las LEDs
(sin display)

E7 (con 
display)
7 parpadeos 
de las LEDs 
(sin display)

Cualquier 
otro código

La lavadora no se llena de agua.

La lavadora no desagota.

Hay mucha espuma y/o agua.

Problema con la puerta.

Asegúrate de que la llave de suministro de agua esté abierta.
Asegúrate de que la manguera de alimentación de agua no esté doblada, retorcida o 
atrapada.

El tubo de desagüe no está a la altura adecuada (ir a la sección instalación).
Cierra la llave de suministro de agua, desenrosca la manguera de alimentación de la 
parte de atrás de la lavadora y asegúrate de que el filtro “anti-arena” esté limpio, no 
obstruido.  
Compruebe que el filtro no esté obstruido y que no hay cuerpos extraños en el interior 
del compartimento del filtro que puedan obstruir el flujo correcto del agua. 

Compruebe que el filtro no esté obstruido y que no hay cuerpos extraños en el interior 
del compartimento del filtro que puedan obstruir el flujo correcto del agua. 

Asegúrate de que el sistema de desagüe no esté bloqueado y que permita al agua fluir 
sin obstrucciones. Intenta drenar el agua en el lavadero. 

Asegúrate de no haber utilizado una cantidad excesiva de detergente o de un 
producto no adecuado para lavadoras. 

Asegúrate de que la puerta está cerrada correctamente. Asegúrate de que no hay 
prendas en el interior de la lavadora que puedan obstruir el cierre de la puerta.  
Si la puerta está bloqueada, apagua y desenchufa la lavadora del suministro eléctrico, 
espera 2 o 3 minutos y vuelve a abrir la puerta. 
Apaga y desenchufa la lavadora, y espera un minuto. Enciende de nuevo la lavadora e 
inicia un programa.  Si el error persiste, contacta directamente con el Servicio de 
Atención al Cliente autorizado.  

Asegúrate de que la manguera de desagüe no esté doblada, retorcida o atrapada. 



OTRAS ANOMALÍAS
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PROBLEMA POSIBLES CAUSAS Y SOLUCIONES PRÁCTICAS 

La lavadora 
no funciona 
o no 
enciende

Agua 
derramada 
sobre el suelo 
cerca de la 
lavadora

La lavadora 
no centrifuga

Asegúrate de que el producto está enchufado a una toma que funcione.

Esto puede ser debido a una fuga en la junta entre la llave y la manguera 
de suministro; en este caso, sustitúyela y ajusta la manguera y la llave.

Debido a una distribución no óptima de las prendas, la lavadora puede:
-Intentar equilibrar la carga, aumentando el tiempo de 
centrifugadoReducir la velocidad de centrifugado para reducir las 
vibraciones y el ruido.
-Descartar el centrifugado para proteger la lavadora.
-Asegúrate de que la carga está equilibrada. De lo contrario, 
desenrédala, vuelve a meterla continúa con el ro rama.

Esto puede deberse al hecho de que el agua no se haya drenado 
completamente: espera unos minutos. Si el problema persiste, ir a la 
sección de Error 3.

La mayoría de los modelos incluyen una función de "no centrifugado: 
asegúrate de que no está activada.

La lavadora puede no estar completamente nivelada: si es necesario, 
ajusta las bases tal y como se indica en la sección correspondiente.

Asegúrate de que se han retirado los tornillos colocados para el 
transporte, los tapones de caucho y los tubos separadores.

Asegúrate de que no hay cuerpos extraños en el interior del tambor 
monedas, bisagras, botones, etc.

Asegúrate de que no tiene activada ninguna opción que cambie el 
centrifugado.

Asegúrate de que el enchufe de la pared está funcionando, enchufando 
otro aparato por ejemplo una lámpara.

Asegúrate de que hay electricidad.

La puerta puede no estar cerrada correctamente: ábrela y ciérrala de
nuevo.

Comprueba que se ha seleccionado el programa escogido y que se ha
usado la tecla de inicio.

Asegúrate de que la lavadora no está en modo pausa.

Asegúrate de que el filtro está correctamente cerrado.

Un exceso de detergente puede dificultar el inicio del centrifugado.

Se oyen 
vibraciones 
o ruidos 
fuertes 
durante el 
centrifugado
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Un mantenimiento adecuado de su electrodoméstico puede prolongar su vida útil.

LIMPIEZA EXTERIOR DEL ELECTRODOMÉSTICO

    Desconecte el electrodoméstico de la red eléctrica.
Para limpiar el exterior de la lavadora no usar productos abrasivos ni alcohol ni 
solventes; basta con pasar un paño húmedo. La lavadora no requiere cuidados 
especiales para mantenerla limpia. Mantener limpios los compartimentos de deter-
gente y suavizante y el filtro. A continuación ofrecemos algunos consejos para el 
fraslado o para largos períodos de inactividad de la lavadora.

LIMPIEZA DEL FILTRO

    La lavadora está provista de un filtro especial que retiene los objetos de tamaño 
relativamente grande, como monedas o botones, que podrían obstruir el desagüe.
    Antes de extraer el filtro, se recomienda colocar un paño absorbente en el suelo 
para evitar que se moje.
    Girar el filtro en sentido contrario al de las agujas del reloj hasta que se detenga en 
la posición vertical.
    Extraer el filtro, limpiarlo y volver a colocarlo girándolo en el sentido de las agujas 
del reloj.
   Para volver a colocar todo en su sitio, repetir los pasos previos siguiendo las 
instrucciones en sentido contrario.

RECOMENDACIONES PARA EL TRASLADO O PARA LARGOS 
PERÍODOS DE INACTIVIDAD DE LA LAVADORA

    En el caso de que la lavadora estuviese inactiva durante un largo período de tiempo 
en lugares a bajas temperaturas, se recomienda vaciar por completo los restos de 
agua que hayan quedado en el interior de los tubos.

CUIDADO Y LIMPIEZA
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    Desenchufar la lavadora.
   Soltar el tubo de la abrazadera y colocar el extremo en un recipiente en el suelo 
para recoger toda el agua.
  Volver a asegurar el tubo de desagüe con la abrazadera una vez concluida la 
operación.

LIMPIEZA DE LA CUBETA DEL DETERGENTE Y SUS COMPARTI-
MENTO

    Pulse sobre el botón (A).
    Manteniendo pulsado el botón, gire la cubeta hacia fuera.
    Extraiga la cubeta y limpiela.
    Se aconseja eliminar de todos los compartmentos, los restos de detergente que 
impidan el flujo correcto hacia el cesto.
    Empujando hacia afuera, extraer el sifón/es que se encuantra en la parte posterior 
del dispensador y limpiarlo adecuadamente.
   Quitar eventuales incrustaciones que pidieran obstruir el orificio del comparti-
mento.

MONTAR

Introduzca las pestañas según se indica (B).
Gire la cubeta hacia la tapa hasta que la pestaña encaje en su alojamiento (C). A 
encajarse oirá un sonido característico (clack).

A S B C

 

 

  
 
 
 
 



    Este producto es exclusivamente para uso doméstico o similar:

- zona de cocina para el personal de tiendas, oficinas y otros entornos laborales;
- granjas;
- pasajeros de hoteles, moteles u otros entornos residenciales; hostales (B&B).

No se recomienda el uso de este producto con fines diferentes del doméstico o similar, 
por ejemplo, con fines comerciales o profesionales. El empleo de la lavadora con fines 
no recomendados puede reducir la vida útil del artefacto e invalidar la garantía. Todos 
los daños, averías o pérdidas ocasionados por un uso diferente del doméstico o similar 
(aunque ese uso se realice en un entomo doméstico) no serán reconocidos por el 
fabricante en la medida en que lo permita la ley.

    Este electrodoméstico puede ser utilizado por niños mayores de 8 años y por perso-
nas con capacidades físicas, sensoriales o mentales limitadas o que carezcan de la 
experiencia y el conocimiento necesarios, siempre y cuando estén supervisadas por 
una persona encargada de velar por su seguridad o hayan sido instruídas en su 
utilización de manera segura.

Los niños no deben jugar con el electrodoméstico. Los niños no deben ocuparse del 
mantenimiento ni de la limpieza del electrodoméstico, salvo que estén supervisados 
una persona encargada de velar por su seguridad.

    Vigile a los niños de manera que se asegure que no juegan con el aparato.

    Los niños menores de 3 años se deben mantener lejos a menos que estén supervisa-
dos de foma contínua.

    Si el cable de alimentación está dañado, por seguridad debe reemplazarlo el fabrican-
te, un técnico del Servicio de Atención al Cliente o una persona debidamente cualifica-
da.

    Sólo deben emplearse las mangueras de suministro de agua proporcionadas con el 
electrodoméstico. No reutilizar mangueras de lavadoras antiguas.

    La presión de agua debe estar entre 0,1 MPa y 1 MPa.

    Ninguna alfombrilla debe obstruir las rejillas de ventilación situadas en la base de la 
lavadora.

    Para apagar la lavadora, se debe la marca de referencia del selector de programas a la 
posición vertical. Si la marca no se encuentra en posición vertical, la lavadora está 
encendida (solo para modelos con mando programador).

NORMAS DE SEGURIDAD
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   Una vez instalado el electrodoméstico, se debe poder acceder fácilmente al enchufe.

   La capacidad máxima de colada seca depende del modelo usado (ver panel de 
control).

    Para consultar la ficha del producto, visitar la web del fabricante.

INSTRUCCIONES DE SEGURIDAD

    Desenchufar la lavadora y cerrar el grifo del agua antes de proceder a su limpieza o a 
cualquier operación de mantenimiento.

    Asegurarse de que la toma de corriente tenga conexión a tierra. Si no se dispone de 
toma con conexión a tierra, llamar a un técnico especializado.

    No utilizar adaptadores, regletas ni alargues.

    No desenchufar la lavadora tirando del cable de alimentación ni del aparato.

    No instalar la lavadora en el exterior, ni exponerla a la lluvia, a los rayos del sol, o a otros 
factores ambientales.

    En caso de fallo o mal funcionamiento, apagar la lavadora, cerrar el grifo del agua y no 
intentar repararla. Llamar de inmediato al Servicio de Atención al Cliente y utilizar sólo 
piezas de recambio originales.
El incumplimiento de estas instrucciones puede afectar la seguridad del aparato.

Atención: el agua puede alcanzar temperaturas muy elevadas durante el ciclo 
de lavado.
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CERTIFICADO DE GARANTÍA
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Durante el plazo de DOCE (12) meses a partir de la fecha de compra de este aparato, DREAN 
S.A., fabricante y/o importador de este producto, garantiza y se compromete frente al 
comprador original a reparar o reponer la pieza cuya defectuosidad obedezca a causas de 
fabricación.
Se entiende por reponer, a la sustitución de la pieza por otra igual o similar a la original y que a 
juicio de DREAN S.A. asegure el correcto funcionamiento de la unidad, no obligándose la 
Empresa al cambio de la unidad completa en el marco de la Ley 24.240 o la norma que la 
sustituya en el futuro.

Las especificaciones técnicas y condiciones de uso y correcto mantenimiento se describen 
en la guía rápida que acompaña el producto y en el manual de uso que puede descargarse de 

EXCEPCIONES A LA COBERTURA DE GARANTÍA
La garantía queda anulada en los siguientes casos:
a) Uso impropio, abusivo o distinto del uso doméstico.
b)Instalación en condiciones distintas a las recomendadas en el Manual del Usuario y/o 
instalación negligente del producto y/o que la misma no fuera ejecutada por personal matric-
ulado.
c) Si el producto hubiera sido intervenido por el personal ajeno al servicio técnico autorizado.
d) Excesos o caídas de tensión eléctrica que impliquen uso en condiciones anormales.
e) En caso de enmiendas o raspaduras en los datos consignados en este certificado de cober-
tura o en la factura de compra.
f) Los daños ocasionados al exterior del gabinete y/o daños estéticos.
g) Daños ocasionados en el interior y exterior del gabinete producido por roturas, golpes, 
rayaduras, instalaciones incorrectas o ilegales, desgaste producido por el maltrato o uso 
indebido del producto, y en general todos aquellos defectos producidos por agentes externos 
(por ejemplo, plagas, productos de limpieza, etc.) y que no sean imputables directamente al 
fabricante.
h) Daños ocasionados en mudanzas o traslados y/o fuerza mayor.
i) Daños o desperfectos ocasionados por la acumulación de sarro o cualquier mineral o 
agente extraño arrastrado por el agua.
j ) En ningún caso DREAN S.A. asume responsabilidad por ningún daño y/o perjuicio, sea 
directo o indirecto, que pudiesen sufrir el adquirente, usuarios o terceros en relación con el 
bien, no pudiendo interpretarse esta garantía como generadora de obligaciones distintas a 
las expresamente indicadas en el presente certificado de garantía.

DREAN S.A. se compromete a reparar el producto defectuoso sin cargo alguno, durante el 
plazo de vigencia de la garantía, si fallare en situaciones normales de uso y conforme lo indica-
do en el Manual del Usuario.

Las reparaciones se realizarán en un plazo máximo de (30) días del recibo fehaciente de 
solicitud de reparación en nuestro Departamento de Servicio Técnico o Centro de Servicio 
Autorizado, quienes otorgarán el número de “orden de servicio” correspondiente. 

Este plazo indicado podrá ampliarse por razones de fuerza mayor y casos fortuitos. Para 
obtener más información sobre nuestros servicios de asistencia técnica, los invitamos a 



La garantía de un producto adquirido de segunda/outlet tendrá vigencia por SEIS (6) meses. 
En caso de que la unidad no fuera posible de reparación técnica se procederá con el reempla-
zo del producto por uno de iguales condiciones (segunda/outlet). La solución de la controver-
sia nunca podrá superar el monto de la factura.

En el caso de que las reparaciones no puedan efectuarse en el domicilio del comprador 
original, DREAN S.A. se hará cargo de los costos del flete y seguro necesarios para el traslado 
del producto a nuestros talleres o Centros de Servicio Autorizados en un radio máximo de 50 
km de estos. Toda intervención de nuestro personal realizada a pedido del comprador, dentro 
del plazo de esta garantía, que no fuera originada por falta o defecto cubierta por este certifi-
cado, deberá ser abonado por el interesado de acuerdo a la tarifa vigente.

RESPONSABILIDAD NORMAL DEL COMPRADOR ORIGINAL
1) Para que este certificado sea válido es imprescindible que el usuario acredite ante el 

servicio técnico autorizado por DREAN S.A. la fecha de compra mediante la factura oficial 
de compra del aparato. DREAN S.A. se reserva el derecho de comparar la exactitud de 
estos datos con los registros de control de salida de la Empresa.

2) Antes de instalar y usar el aparato, deberá leer cuidadosamente el manual de instruc-
ciones, usar la instalación que se adjunta y respetar sus indicaciones.

3) Conectar correctamente la toma de alimentación previsto con conexión de cable a 
tierra.

4) Verificar que la tensión de línea corresponda a 220V y 50 Hz.

IMPORTANTE
1) El presente certificado anula cualquier otra garantía implícita o explícita, por la cual y 

expresamente no se autoriza a ninguna otra persona, sociedad o asociación a asumir por 
cuenta de Drean S.A. ninguna responsabilidad con respecto a nuestros productos.

2) Se hace constar que esta unidad ha sido diseñada para uso familiar. Por tal motivo, su 
uso comercial, industrial o afectación a cualquier otro tipo de utilización no está ampara-
do por esta garantía.

3) Cualquier gestión judicial a que pudiera dar lugar la presente, será resuelta ante la 
Justicia Ordinaria de CABA.

CENTRO DE ATENCIÓN AL CONSUMIDOR:
(Servicio y Venta de Repuestos)
Teléfonos: (011) 5246 8663 (CABA y GBA) / 0800 345 6580 (Interior del país)
DREAN S.A.
Correo electrónico: contacto@drean.com.ar
Correo electrónico notificaciones legales: 
notificaciones.argentina@mabe.com.ar 
Av. Américo E. Alladio 325, Luque. Córdoba. CP. 5967.
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